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Y cmammi Oocnioscyemvcsi ponv ineapianmié Cy4acHoOi ICNAHCLKOI MO8U, K
3YCMPINaomscsi 8 ICNAHOMOBHUX XYOOJCHIX (hitbmax ma cepianax, CMmEOPeHUux y pizHUX
Kpainax. Y cmammi npoananizoéaHo 6NIu6 JAeKCUKO-CeMAHMUYHUX 6apiaHmie MOGHUX
OOUHUYb HA PO3YMIHHA MA CHPUUHAMMS CIOXCeMHUX JIHIU 2ngoayamu. Bemanoaneno, wo
pOo3nizHasanHsa  ensdavemM  ICNAHCLKUX  ma  JIAMUHOAMEPUKAHCHKUX — B8I0NOBIOHUKIS,
PECIOHAbHUX 2080pI8, ap2o0, JHCAp2OHi8 ma OidaleKmié 30amue PO3UUPUIMU MINCKYIbIYPHI
PAMKU KOMYHIKAYIT, NO2IUOUMU 3HAHHS ICTNOPUKO-COYIAbHUX, NOBCAKOEHHO-NOOYMOBUX Ma
KYIbMYPHO-ICMOPUYHUX peanii Hcumms iHuo2o Hapooy. CeMaHmuuui 8i0MIHHOCMI 1eKceM
BNIUBAIOMb HA CIHOJCEMHe HANOBHeHHs (inbmis, moodi K jgeKcuxocpaghiuni eiOmMinHOCMI
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CmMeopwms y  C8IOOMOCMI  2n110a4a  VHIKaIbHi  00pa3u  nepcoHadxcis. I nuboxoco
JIIHEBOKYIbMYPHO2O — 3MICHY  CIOJCemy  Haoaroms  MemagopuuHni  nepeHeceHHs ma
@paszeonocizmu, eracmuei nesHiul Kyiomypi. AémeHmuuHicms ma KylbMmypHUlL KOHMEKCm
iCNaHOMOBHUX (DinbMie, 8I000OPaANHCEHUI JTEeKCUKO-CEMAHMUYHUMU 0COOIUBOCTAMU MOGIEHHS
NepcoHadicie, pO3UUPIOIOMb KOMYHIKAMUEHY Ma JIH280KPAIHO3HABY) KOMNEMEHMHOCMI
2NA0AYI8 CYUacHO20 2100ani308aH020 C8in).

Knwuoei cnosa: 1nexcuxo-cemanmuuna — 6apiamueHicmv,  ICNAHCLKA — MO6d,
Kinemamozcpa@is, KOHMeKCMYalbHull aHaiiz, KOHOMAayis, MOSHA MAaHinyiayis, memagopa,
MIHCKYIbMYPHA KOMYHIKAYIAL.
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The article examines the role of lexical invariants found in Spanish-language feature
films and television series produced in different countries. The article analyzes the impact of
lexical and semantic variants of language units on the understanding and perception of plots by
viewers. It is determined that the viewer's recognition of Spanish and Latin American
equivalents, regional dialects, argot and jargon can broaden the intercultural framework of
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communication, deepen the knowledge of the historical, social, cultural and historical realities
of a certain nation. Semantic differences in lexemes affect the plot of films, while lexicographic
differences create unique images of characters in the viewers' minds. Metaphorical transfers and
phraseology specific to a particular culture add deep axiological and cultural meaning to the
plot. The authenticity and cultural context of Spanish-language films, reflected in the lexical and
semantic features of the characters' speech, expand viewers’ communicative and linguistic
competence in the modern globalized world.

The aim of the study is to determine the role of lexical and semantic differences in the
dialogues of Spanish-language films and to characterize their impact on their perception,
creation of images and characters, as well as on the cultural exchange between Spanish-
speaking countries and other cultures through the cinema. The study focuses on lexemes,
phrases, metaphors, phraseological units and microtexts that differ in their lexicography or
semantic content in Spanish and Latin American films. Semantic and contextual analysis of the
linguistic material has been conducted to identify those differences. The methods used by the film
industry to adapt films to their target audiences have also been identified. However, the
comparison shows a simplification of the plot interpretation and a loss of regional authentic
characteristics through the use of language adaptation. It has been found that interculturalism
can contribute to the society globalization without losing cultural values through the inclusion of
contextual explanations in film dialogues.

Keywords: lexical and semantic variation, Spanish language, cinema, contextual
analysis, cultural connotation, language manipulation, metaphor, international communication.

Beryn

BuBuenHns nexcukorpadiuHoi Ta ceMaHTHYHA BaplaTUBHOCTI 1CIIAHCHKOI MOBH B
cydacHOMY KiHemartorpadi — 3axXOIUIor4a Ta CKJIajgHa TeMa 3BaXKalouu Ha TMOIIUPEHHS
KiHemaTorpadii B CydaCHOMY CBITi Ta i MOMYJISPHOCTI CEPe]] YCIX MPOIIapKiB HACETICHHS
Ta yCiX BIKOBUX TpYyI. 3aBISKUA MOMYJSIPHOCTI (DITbMH TEPETBOPHIIMCS HA OJUH 13
cnoco0iB 30arayeHHs Ta PO3BUTKY ICIIAHCHKOI MOBH, a TaKOX BOHHU BIUIMBAIOTH Ha
PO3YMIHHS Ta CHPUHHSATTS 1ICIAHCHKOI MOBHU Yy TJI00aJ1130BaHOMY MPOCTOPI.

AKTYaJIbHICTB JOCHIJKEHHSI 00YMOBJICHA 3allIKABJICHICTIO JIIHTBICTIB Y BUBYCHHI
3IATHOCTI JIEKCHMKO-CEMAHTUYHOI BapiaTMBHOCTI ICMAHCHKOI MOBHU BIUIMBAaTH Ha
CBIIOMICTh mMpokoro 3aramy. CyuacHuil KiHemarorpad € BaXJIMBUM acCHEKTOM
KYJIbTYpHOI KOMYHIKAIIil Ta B3a€EMOPO3YMIHHS MK KpaiHaMu, 1 pI3HOMaHITHICTh MOBHHX
BUpa3iB y (uIbMax TIpa€e KIOYOBY pOJb y BIATBOPEHHI PI3HUX AaclEKTIB Cy4YacHOI
ICIIAHCBHKO1 Ta JJATUHOAMEPUKAHCHKOT KYJIbTYPH.
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AHaJ3 OCTaHHIX JoCHilKeHb 1 myOJikamii. Icmanceka MoBa € OJHIEIO 3
HANMOIIMPEHIIINX MOB Yy CBITL, Ui Hei HamuyeTbes noHaa 500 minbioHiB HocliB. Lle
TaKO’K OJIHA 3 HAMPI3HOMAHITHIIIKMX MOB 3 IIMPOKUM CIIEKTPOM PETIOHANBHUX JIIAJIEKTIB 1
pizHOBHIB. [le pi3HOMAHITTS 3HAMILIO BiOOpaXeHHA B CydyacHOMY KiHemartorpadi, jae
1IClTaHOMOBHI (UIBMH 3 YChOTO CBITY JE€MOHCTPYIOTh 0ararcTBO Ta CKJIAIHICTh MOBH.
OcTtaHH1 TOCTIIKEHHS JIEKCUKOrpadiuHOi Ta CEMaHTUYHOI MIHJIMBOCTI 1CIIAHCHKOT MOBHU
B CydacHOMY KiHemaTtorpadi Oynu 30cepemkeHl Ha HU3LI HalpsMKIB, HaJ SKUMU
npaitoBan B. Apakina, O. Cmipaunekuid, JI. [llep6a, M. Kocra Canuec, T. 'oncanec
bnanko Ta iH1Ii.

OnHe 3 HaWOUIBII 3HAYYIIMX HEIIOJABHIX JOCTIKEHb JIGKCHKOrpadiqHOi Ta
CEMaHTUYHOI BaplaTUBHOCTI ICMAHCHKOI MOBHM B CydacHOMY KiHeMartorpadi OyIio
MPOBEJICHO TPYMOI0 AOCHIMHUKIB 3 yHiBepcuteTy Canamanku, Icnanis. ¥ mocnimkeHHl
Oyno BuBueHO moHaa 100 icmaHoMOBHUX (DITBMIB 3 PI3HHUX KpaiH 1 perioHiB. JloCHiTHUKH
BUSIBWIM, 10 Y (iIbMaxX MPEACTaBICHO HIUPOKHM CIIEKTP pPEriOHATbHUX TIAICKTIB 1
PI3HOBHIIB, @ TAKOXK 3alIO3UYEHUX CHIB 1 (hpa3 3 HIIMX MOB. BOHM Takok BCTaHOBWJIH,
I0 HHU3Ka HOBHUX JIEKCEM Ta CJIOBOCIONIYYEHb YBIWIIUIM O I1CTIAHCHKOI MOBH dYepes3
XYJO0XKH1 QUIbMHU.

[Ile omHUM Ba)KTMBUM HAIIPSIMKOM JIOCIIPKEHb € BUKOPUCTAHHSI ICTIAHCHKOT MOBH
y (imepmax, nmis sSKUX BiIOyBa€Tbcsd HE B ICMIAHOMOBHHMX KpaiHax. Hampukmnan, mis
amepukadcbkoro ¢impmy «Jlabipunt Ilana» (2006) BimOyBaeThess B Icmanii mijg dvac
TPOMAJITHCHKOI BIMHHU. Y (UIbMI MOEJHYIOTHCS ICHAHCHKI Ta aHIIIMCHKI 1alord, L0
BIZIOOpaXaroTh 0araTOMOBHY peanbHICTh IcmaHii Toro wacy. Y (QuibMi Takox
BUKOPHUCTOBYEThCS HU3KA ICTIAHCHKHUX PEriOHAIBHUX JIAJIEKTIB JJIsi CTBOPEHHS BIAUYTTS
aBTEHTUYHOCTI B TJIsiIava.

Kpim mocmimxenns YHiBepcutery CanamMaHKd, OCTaHHIM 4acoM 3'sSBHJIacs HU3Ka
HIIKX MyOmiKalii Ipo BUKOPUCTAHHS PErIOHATBHUX JIIAJNIEKTIB Ta JEKCUYHUX BaplaHTIB
icmaHcbkux JiekceMm, 30kpema, «El espafiol en el cine: Variacion Iéxica y
semantica» (2022) Mapii Ilimap Tapcis Maiio, «El lenguaje cinematografico: Una
aproximacion sociolingiiistica» (2021) Maptu Mopeno ®epnHannec, «El espanol en el
cine de América Latina» (2020) ®pancicko Pogapirec Ponpireca. Ilpote, HenoctaTHbO
JOCHI/DKEHUM  3JTUIIAETHCS THUTAaHHS BIUTUB JIGKCUKO-CEMAaHTHYHOI BapiaTUBHOCTI
ICIAaHCBKOI MOBM Yy XYJIOKHIX (iTbMax Ha CIOPUUHSTTA 00pa3iB Ta 3MiCTOBOTO
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HAIOBHEHHS (PUIBMIB, iX TOJIOBHOT i/1e1 Ta CIO’KETHOT JIiHi1.

Merta aocaizKeHHsI — BU3HAYUTH POJIb JISKCUKO-CEMAaHTHYHUX BiJIMIHHOCTEH
JIAJIOTIB 1ICIAHOMOBHHUX (DIJTbMIB Ta OXapaKTepU3yBaTH iXHIM BIUIMB Ha iX CHPUMHATTS,
CTBOpEHHsI 00pa3iB Ta XapakTepiB AIMOBUX OCIO, a TaKOX HAa KyJIbTYPHUU OOMIH MiX
ICHAaHOMOBHMMHU KpaiHaMM Ta IHIIMMHU KyJIbTypaMu 3aBISKH KiHEMaTorpagpiuHii
IIPOYKITi.

HaykoBa HOBU3HA TIOJISTa€ Y BCTAHOBJICHHI 1HBapiaHTIB icraHChbKO1 MOBH IcmaHii
(espafiol castellano) i icmancekoi MoBHM JlaTmHCbkOi Amepuku (espaiol latino) Tta
BU3HAYEHHI 1X BIUIMBY Ha (hopMyBaHHs 00pa3iB y CBIIOMOCTI IJIsI/1aiB.

Martepianiom JOCHIKEHHS CTaJM HE afalnToBaHi A0 LLJIbOBOI ayIUTOPIl ICHAHChK1
Ta JJATHHOAMEPUKAHCHKI XyI0XHI (D1IbMH 1 cepiaiiu.

OcCHOBHHIT BUKJIA]

JlekcHKO-CeMaHTUYHI BIAMIHHOCTI MIDK JBOMa BapiaHTaMH ICIIAHCHKOI MOBH
NPOSIBIISIIOTECS Y BUKOPHCTaHHI PI3HUX JIEKCEM, CIIOBOCHONYyYEHb, BIACHUX HAa3B,
MIKpPOTEKCTIB 3 3 OMMCaMH BipyBaHb W 3BHYAIB, @ TAKOXK Yy BHUKOPHUCTAHHI KOTHITUBHUX
Metadop Ta  (PpazeosoriuHMX ~ OJWMHHUII, BJIACTUBHX IICBHIM  HAIIOHAIBHIM
koHienrocdepi. Hampukmnan, lekcuko-ceMaHTHYHA PI3HULA MOXKe OyTH BUSBICHA Y
BUKOPUCTAaHHI CIiB, SIKI MAIOTh PEr1OHANIbHI aHaIoru ab0 BIIMIHHOCTI B 3HaueHHi [1].

[lomynsipunii B ycbomy cBiTi cepian ‘“Narcos”, sIKMH pO3MOBIIAE 1CTOPIIO
HapkokaptenmiB  y  KomymOii, € $CKkpaBUM MPUKIAJAOM JIEKCUKO-CEMAHTHUYHHUX
BIIMIHHOCTEH MDK JIATHHOAMEPHKAHCHKOIO Ta ICHAHCHKOI MOBaMHU. Jlekcemu, 1o
BUKOPHUCTOBYIOThH TEPCOHAXKI, € XapaKTepPHUMHU JUTS JIATHHOAMEPHUKAHCHKOTO CIICHTY Ta
apro: plata (rpormr) abo boss (6oc). YV mopiBHSHHI 3 ICHIAHCBKUMH CepialaMu, ¢
BUKOPHUCTOBYIOThCs Jiekcemu dinero ra jefe.

JlekcwuHi BIIMIHHOCTI TaKOXX BHUSBISITUCS B MIKPOTEKCTaX, BHpa3zax Ta
¢paszeonorizmax. Hampuknan, B icmancekomy cepiami “La Casa de Papel”, repoi
BUKOPUCTOBYIOTh TepMiH atracar (morpaOyBaTH), TOAl SK B JIATHHOAMEPUKAHCHKOMY
KOHTEKCTI LIel TEpMIH MOX€e OyTH 1HILUM.

Tpormm Ta KOTHITHBHI MeTadOpyd TAKOXK PI3HATHECA 3a CBOIM BHYTPIIIHIM
HaroBHeHHsM. Y ¢imemi “El Laberinto del Fauno”, skuit po3mnoBimae mpo moeaHaHHS
peasicTUUHOro Ta (PaHTACTUYHOTO CBITY, CHOCTEPITa€ThCS BUKOPUCTaHHA MeTadop Ta
oOpaziB, SIKI MalOTh KOPIHHS B ICIAHCBKIM JTeparypi Ta KyJbTypi, i TOMY 3MICT,
3aKJIaJICHUd B HUX, JCLIO BTPAYa€TbCAd Ui HOCIIB 1HIIMX JIHTBOKYJIBTYpP 4Yepe3
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BIJICYTHICTb y HUX BIJIIOBITHUX (DOHOBUX 3HAHb.

[TopiBHSIHHST ~ JIGKCMKO-CEMAaHTHYHMX  aCMeKTIB  ICIAHChKOI  MOBH B
JATHHOAMEPUKAHCHKMX Ta ICHAHCBKUX (UIbMax Ta cepilajlaXx pO3KpPHBAE KyJIbTYpHI
BIIMIHHOCTI Ta CHpHsI€ TIIMOIIOMY aHaNI3y BIUTMBY MOBH Ha CIIPUUHATTA ayauTopiero. L1
BIIMIHHOCT1 CTBOPIOIOTH YHIKaJIbHI 00pa3u Ta armocepy B KIHO, MIJAKPECTIOIOTH
IHIMBITYaJIbHICTh KOXKHOTO PETIOHY Ta CHPUSIOTh PO3YMIHHIO OaraTomapoBOCTi
CYYacHOI 1CTIaHCBKOI KyJIbTYpH uepe3 Kinemarorpadiro [2].

Tak, y w™ekcukancekomy imemi “Y fu mama también” crnocTepiracTbes
BUKOPUCTAHHS JIEKCeM Ta (pa3eosiori3MiB, SIKI XapaKTEpHI s Ii€l JIHTBOKYJIBTYPH.
Hanpuxkan, nexcema chido (kzacro) BUKOpHCTOBYEThCS B Mekcwili, ToAl K B Icmamii
HONYJIIPHUAM € CIIOBO (JeNia, TAKUM YMHOM T€OIMOJIITUYHO MApKyFOUH BiTBOPEHI MOJIIi.
Jlekcema Carro 3amiCTh iCHIAHCBHKOI COChe Bimpasy BHKIIMKA€E Yy CBIJIOMOCTI iCTIAHIIS
JaJieKy aMepUKaHChKY KpaiHy 3 €K30THYHHM IPUCMAKOM. AIITEKChKa CTIIIMHA B [IbOMY
buIBMI CITyTy€E 3ac000M BiTOOpaKEHHS XY/I0’KHIX 00pa3iB Ta IXHBOTO YKJIaTy KUTTH.

JlekcuKO-CeMaHTWYHI 1HBapiHTH, #AKI 3By4yaTb y (UIbMI, BIUIMBAIOTh Ha
COPUMHATTSA  XyJOXKHIX  0O0pa3iB  TIJsAayamMd  pI3HUX  ICHAHOMOBHHUX  KpaiH,
HiATBEPIKYIOUH, 110 BUOIP MOBHHX 3aC0O0IB MOYE CTBOPUTH aBTEHTUYHY aTMoc(epy Ta
MJKPECIUTH PETIOHATBHI Ta KyJBTYpPHI OCOOMMBOCTI KOXHOTO (UTbMy 4WM cepiamy.
PosyMiHHS X BIIMIHHOCTEH J0IoMarae TiisijiadaM BiqqyTH TIMOWHY 1HAWBTYaTbHOCTI
KOJXKHOTO TBOPY, @ KIHOPEXHCEPOM IMIJIKPECIUTH XapaKTEPUCTUKU TEPCOHAXKIB Ta
couiymy. Crenudiuni XapakTEepUCTHKH, K1 TJsiAad 34aT€H BILAPI3HUTH Yy (uibmax
3aBJISIKU JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX BIIMIHHOCTSIM MOBHOT'O MaTepialy, MO>KHA IOALIUTH Ha
KIJIbKa THUITIB:

1. ABTEHTHYHICTh 1 PETIOHAJBbHICTh: BUKOPUCTAHHS MOBHHUX OCOOJMBOCTEH
KOXKHOTO PErioHy Hajae (iibMaM 1 cepiajiaM aBTEHTHYHOCTIL. [Jsi1adi MOXKYTh Kpailie
BITUYTH TOW a00 1HIIMI KyJIbTYPHUN KOHTEKCT Yepe3 MOBHI OCOOJIMBOCTI.

2. KynbTypHHII KOHTEKCT: JEKCHKO-CEMAHTUYH1 BIIMIHHOCTI BUKOPHUCTOBYIOTHCS
JUTS TIKPECTICHHS KYJIbTYPHUX aCIEeKTIB KOKHOTO perioHy. BoHu MoxyTh BigoOpaxaru
1CTOPII0, TPAAMIIIL Ta CHEHUPIKY PI3ZHUX KYJIBTYP.

3. MoBHa anmanTamis: BuOIp MOBHHX 3aco0iB Uil KiHO(DIIBMIB Ta cepiaiiB
JI03BOJISIE AAANTyBaTh iX JO KOHKPETHOI aynuTopii. JIEKCHMKO-CEeMaHTWYHI Pi3HULI
MOXYTh OyTH BUKOPHCTaHI Uil CTBOPEHHS MPUUHATHOTO Ta MPHUBAOIMBOTO KOHTEHTY
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JUISL TJI11a41B TIEBHOTO PET10HY.

4. I'mnbuHa 1HTEepIpeTarlii: TPONu Ta KOTHITUBHI MeTadopu B KIHO MOXKYTh OyTH
GaraTolnIapoBUMH Ta BioOpa’kaTH Pi3Hi PiBHI 3HAYEHb. IX BHUKOPHCTAHHS PO3IIMPIOE
MO>KJIMBOCTI IHTEpIIPETallli Ta CTBOPIOE OaratopakTopHy KiHeMaTrorpadiuHy peaabHICThb.

5. [HTepKyNbTypOJIOTIYHICTE:  BIAMIHHOCTI ~MDK  JIATHHOAMEPUKAHCBKOIO — Ta
ICTTAaHCHKOI0O MOBAMH JTO3BOJISIIOTH CTBOPIOBATH YHIKAJIbHI KIHOPUIBMHU Ta cepiaid, sKi
CIPUSIIOTh KyJIBTYPHOMY OOMIHY Ta PO3YMIHHIO PI3HHX aCMEKTIB ICIIAaHCBKOI MOBH Ta
KyJlbTypH [4].

BapiatuBHicTh iCIaHCHKOT MOBU Y CYYaCHOMY CBITI IEPETBOPHIIACS HA THCTPYMEHT
JUI CTBOPEHHSI MHCTELbKMX TBOPIB Cy4acHOi KiHemarorpadii, 1 BOHa Ba)JIMBa SIK I
peXHCepiB 1 CIEHAPUCTIB, TaK 1 U1 ayAWTOpli, SKa BHBYAE Pi3HI BapiaHTH MOBH Ta
KyJbTypu uepe3 KiHO. ToMmy BIAKPUTHUM 3aJIMIIAE€THCS MUTAHHS PO TE, YU BapTO
yHI(QIKOBYBaTH ICHAHChKY MOBY, /K€ B TaKOMY pa3l BTpayaeTbCsi aBTEHTUYHICTb
CIOXKETY.

YHUKHEHHS JIEKCUKO-CEMaHTHUYHOI BapiaTUBHOCTI B CydacHiil KiHematorpadii
JIOCSITACTHCA 3a JTOIIOMOT'00 KIJTBKOX METO/IIB:

1. MoBHa apanTaiis Ui KOHKPETHOI ayaurtopii. Pexkucepu Ta creHapuctu
MO>KyTb BUOMpPATH MOBH1 (hOpMHU, K1 HalKpallle BIANOBIAI0Th OYIKYBAHHSIM Ta BUMOTaM
ayJUTOPIi IEBHOTO PETIOHY.

2. MoBHUII KOHCAITHUHT: 3aJlydeHHS MOBHUX €KCIEpTIB Ta JIHTBICTIB JJIs
MOTIEPETHROT TIEPEBIPKHU Ta pellaryBaHHs JIIAJIOTIB Ta ciieHapiiB. Lle momomarae yHuKHYTH
HETOpO3yMiHb Ta 3a0€3MEUNTH TOYHICTh Ta aBTCHTUYHICTh BUKOPHCTAHHS MOBH.

3. KonTekcryamizamis: 32 HEOOXITHOCTI MOYKHA BKJIHOYATH KOHTEKCTyaslbHI
NOSICHEHHs! B Jiasiorn abo B CyOTUTpHW, $KI JOMOMAararoTh ayAMTOpli pPO3yMITH
0COOJTMBOCTI BUKOPUCTAHHS MOBH B KiHO.

4. PerenpHuil BUOIp akTOpIB: BiAOIP akTOPIB, SKI MOXYTh BIPHO TEpefaTd MOBHI
0COOJIMBOCTI KOHKPETHOT'O PETIOHY, BIJITPae BaXIIMBY POJIb Y CTBOPEHHI aBTEHTHYHOTO
o0Opa3y Ta J1aJioriB MEPCOHAXKIB [5].

5. [ianmoru 3BUIbHEHI BiJ CYOKOJIB Ta CJIEHTY: Y BUIAJKax, KOJU HE MOTPiOHO
aKIEHTYBaTH yBary Ha perioHaIbHUX BIJIMIHHOCTSX, MOXHA OOMpaTH 3arajbHy (Qopmy
MOBH, sika OyJia 6 3p03yM1UIOI0 715t OLIBIIIOCTI Ay TUTOPIA.

6. Jlokamizamis Bepciii GuUIbMIB 1 cepiaiiB: MOXHA BiJIrpaBaTH OCOOJIMBY yBary
BUOOPY aKTOPIB Ta NEpPEKIIaay JIaJIoriB 3 ypaxyBaHHSIM MOBHUX BIIMIHHOCTEH KOXHOT'O
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PETIOHY.

VY3romkena poOoTa JHIBICTIB, MEPEKIIAauiB, PEKUCEPIB, CLIEHAPUCTIB Ta AKTOPIB
MOXE€ JIONOMOITH €(QEKTUBHO YHHUKATU JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI BaplaTUBHOCTI Ta
3a0€3MeYnTH aJanTOBAaHUK KOHTEHT JUIS PI3HUX ayJUTOpPi, 10 CHOpUs€E TIUOIIOMY
PO3YMIHHIO Ta a/IECKBATHOMY BIAYYTTIO KYJBTYPHUX Ta MOBHHUX OCOOJIMBOCTEU KOKHOTO
perioHy risiadeM Oe3 BIAMOBIAHOIO PIBHA KOMYHIKATHBHOI Ta JIIHMBOKPAiHO3HABYOL
KOMITETEHTHOCTI.

Boanowac, ¢inbMu Ta cepianM 1CIAHCHKOIO MOBOIO 4YacTO BIIOOpakKarOTh
KyJbTypHI OCOOJNIMBOCTI, Tpamuiii Ta icropito Icmanii Ta JlatuHCchKOi AMepukH,
PO3MOBITat0uM 1CTOPIi, SKI CTAOTh IMHHUMH JJs Tio0anbHOiI ayautopii. PiabMu
ICIIAaHCHKOK0 MOBOIO MOCTIHHO BHM3HAHI HAa CBITOBUX KiHO(ecTHBAIAX 1 Haroponaax. lle
CHpusie TOIMyJIIpHU3allii 1CIAHCHKOI MOBU Ta MPUBEPTAE YBary JO ii BIUIMBY HA Cy4YacHY
kinemaTorpadito. JIeKCHYHI Ta CEMaHTUYHI OCOOJIMBOCTI 1CTIAHCHKOT MOBU MOXYTh CTaTh
KITIOUOBUMH €JIEMEHTaMH CIOKETy Ta CUMBOJIKKA (iuIbMiB. MoBa MOXe BijoOpaxaTH
CTaH TepoiB, iXHI MOYYTTS Ta CTaBJICHHA [0 HABKOJMIIHLOTO CBITYy. Bukopucranus
ICIAHCBKOT MOBH JI0J1a€ KIHOQUIBMaM Ta cepiajam arMmochepy aBTEHTUYHOCTI Ta
ex30Tuku. e Moxxe mpuBabIIOBATH TIIAIAYIB, SIK1 I[IKABJISITHCS ICHIAHCHKOK KYJIBTYPOIO
Ta MOBOIO. IcraHchKa MOBa cTajia JAOCTYIHOIO JJIS TJIsiIaviB 10 BCHOMY CBITY 3aBISKU
cyOTHTpaM 1 O3BYYIl, IO JIO3BOJISIE ICMAHCHKIM KIHOIHAYCTpIi 3allyyaTH TJIsIaqyiB 3
pI3HUX KpaiH Ta KyJbTYpHUX KOHTEKCTIB [6]. BapiaTuBHICTH iCIIaHCHKOI MOBM CTaja
BRXJIMBOIO CKJIQJIOBOIO TIJ00ABbHOI KiHeMarorpadii, BIUIMBaIOYM Ha PI3HOMAHITHICTb
’KaHpIiB, CTUJIIB 1 KyJIbTypHUX OOMiHiB. [i GaraTormapoBicTh Ta KyJbTypHA 3HAYYIICTh
pOOJISATh ICHAHCHKY MOBY OJIHIEIO 3 KIIFOYOBMX MOB CydacHOro KiHemartorpady, ska
30arayye CBITOBY KyJIbTypHY CHAJIITHHY.

BucHoBku

OTxe, JEKCUKO-CEMaHTWYHA BaplaTUBHICTh 1CMIAHCBKOI MOBH B Cy4YacHii
KiHemaTorpadii BiAKpHUBA€E IMMUPOKUNA CHEKTP MOXKIMBOCTEH Ui TBOPINB (GUIBMIB Ta
cepiaiiB MOTJIMOUTH IHTEPIIPETAIllI0 XYJAO0XKHIX 00pa3iB Ta BIABOPUTU COLIOKYJIBTYPHY
IIGHTUYHICTh CyCNUIbCTBA. JIeKCHYH1 1HBapiaHTH, MeETaQOpUYHI TIEPEHECEHHS Ta
(dpa3zeonoriyHi BUCIOBU 3/aTHI CIYryBaTH MIATPYHTAM JUIsl TJIMOOKOI IHTEpIpeTamii
KYJIbTYpHO-ICTOPHYHOI CHAJUIMHA Ta CYCHUIbHO-IOOYTOBOIO JKHUTTS MEPCOHAXIB.
Boagnowac wmerogm MoBHOI amanrartii  (UIBMIB 10 IJTbOBOI  ayJUTOpii, SKi
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BUKOPUCTOBYIOTHCSI B KIHOIHAYCTpIi, CHpPOIIYIOTh CIOXETHI XapaKTePUCTUKHA Ta
CIPUSIOTH BTPATI PETIOHATHHUX aBTCHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH 1 XapaKTEPUCTUK JIHOBHX
0ci0. [HTepKyJIbTYpOJIOTIUHICTh 1CITAHOMOBHHUX (IIBMIB 37aTHA CIPHUATH TI0Oasizarii
CyCIiIbcTBA 0€3 BTPAaTH KYJIbTYPHUX IIHHOCTEH MUISXOM BKJIFOYCHHS KOHTEKCTYaJTbHHUX
NOSICHEHb Y J1anord (uibMiB. OCKIIBKY 1CTIAHChKA MOBA BXKE CTaJla BAYKJIMBUM IPABLEM Y
CBITOBIM KiHemarorpadii, ii BIJTMB pPO3MOBCIOIKYETHCS HA PI3HI >KaHPH Ta CTUII,
HAJAr04M TJIAJa4aM MOJKIIMBICTh BIAKPHBATH JUid cebe¢ HOBI KyJIbTYpHI Ta MOBHI
ropu3oHTd. ToMy came ii BaplaTHBHICTb, SIKa BJAcTHBAa XYAOXKHIM (iIbMaM, CIpHsE
BIIOOp@XEHHIO  0araTroliapoBOCTI Ta  KyJbTYPHOI  PI3HOMAHITHOCTI ~ Cy4acHOTO
ICIAHOMOBHOTO CBITY.

IlepcneKTUBH JOCTIIKEHHS TIOJISATAIOTHh y TOMIYKY €(PEKTUBHUX alanTailiiHuX
METO/IIB, 3J1aTHUX IOJICTIIIUTH CIIPUHHATTS (DUTEMY TUIsggadeM 0e3 BTpaTH aBTEHTHYHOCTI
XYJ0KHBOT'O TBOPY Ta COIIOKYJIETYPHUX XapaKTEPUCTHUK MEPCOHAXKIB, SKI TIEPEIAOTHCS
0COOJIMBOCTSIMHU IXHBOT'O OPUTTHATIBHOI'O MOBJICHHS.
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